The Church of Jesus Christ of Latter-day Saints - 13 Articles of Faith

1. We believe in God, the Eternal Father, and in His Son, Jesus Christ, and in the Holy Ghost.

Simplified: 1 FAUEH, KEHR, MBPILFBEHFEE, RER.

1 Women xinshén, yonghéng de fu, hé ta de érzi Yesi Jida, ji Shéngling.

2. We believe that men will be punished for their own sins, and not for Adam's transgression.

Simplified: 2 HIVUEASNBCHNRZES], HFAZ A LLRIER.

.....

3. We believe that through the Atonement of Christ, all mankind may be saved, by obedience to

the laws and ordinances of the Gospel.

Simplified: 3 FVELHEEBHETE, £ AR UEERMEZTHEEMBUMESR.

3 Women xin jingyou Jidii de shizui, quanrén 1&i dou kéyi jiezhe fiucong Fuayin de liifa hé jiaoyi

ér déjit.



4. We believe that the first principles and ordinances of the Gospel are: first, Faith in the Lord Je-
sus Christ; second, Repentance; third, Baptism by immersion for the remission of sins; fourth,
Laying on of hands for the gift of the Holy Ghost.

Simplified: 4 HNERENEZRUMBME: £—, YEPHEENREL; £, 18
B =, ARARKERNRRRIL BN, AXRBRIBHIEFIL.

4 Women xin fuyindeshouyaoyuanz¢é hé jiaoyi shi: di-y1, dui zhu Y&sii Jida de xinxin; di-ér,
huigdi; di-san, wei zui de shémian de jinméi xili; di-si, wei shéngling énci de anshou 1.

5. We believe that a man must be called of God, by prophecy, and by the laying on of hands by
those who are in authority, to preach the Gospel and administer in the ordinances thereof.

Simplified: 5 FAVEALRAE B, FEWNS HEPRENZFIL, FAUEHESN
PATEEL

5 Women xinrén bixii méng Shén zhaohuan, jiezhe yuyan hé ydouquan bing zhé de anshou i, céai

kéyi chuanjiang Fuyin hé zhixing qi jiaoyi.

6. We believe in the same organization that existed in the Primitive Church, namely, apostles,
prophets, pastors, teachers, evangelists, and so forth.

Sinplifid: 6 BANEHFETRAKEROBHAR, B: (it 4. 507 205 678

6 Women xin cinzai yU yudnshi jidohui zhongdi tongyang zuzhi, ji: shit, xianzhi, mushi,
jiaoshi, chuan Fuyin de rén déngdeng.



7. We believe in the gift of tongues, prophecy, revelation, visions, healing, interpretation of
tongues, and so forth.

Simplified: 7 H{VERFEE M. B~ BER. BH. FHEHNEABEE.

7 Women xin shud fangyén, yuyan, qishi, yixiang, zhibing, yi fangyan de énci déngdeng.

8. We believe the Bible to be the word of God as far as it is translated correctly; we also believe
the Book of Mormon to be the word of God.

Simplified: 8 FAMEBNFLERN «FE> BMIE; HMBE KERME> 2HMIE.

8 Women xin fanyi zhéngque de Shéngjing shi Shén de hua; women y¢ xin Md'érménjing shi
Shén de hua.

9. We believe all that God has revealed, all that He does now reveal, and we believe that He will
yet reveal many great and important things pertaining to the Kingdom of God.

Simplified: 9 HAVEHEEBRN—Y), RWHERTH—T, BIMBEERDERRTFZ
BXRHEENFAMEZNE.

9 Women xinshén yijing qishi de yiqi¢, ji ta xianzai qishi de yiqi¢, women y¢€ xin ta réng yao
qishi xtidud youguan Shén guddu de weida ér zhongyao de shi.



10. We believe in the literal gathering of Israel and in the restoration of the Ten Tribes; that Zion
(the New Jerusalem) will be built upon the American continent; that Christ will reign personally
upon the earth; and, that the earth will be renewed and receive its paradisiacal glory.

Simplified: 10 RAVEUEIIMATRER+IRNES; SR (FREMS) 2BRYE
EMARE L RELFEAEAMN E08; HE, AR EHEREERENEE.

10 Women xin Yiselie de zhénzhéng juji hé shi zhipai de fuxing; Xt'an (Xin Ye€lusaléng) hui
jianli zai M¢&izhou dalu shang; Jidia hui qinzi zai dadi shang tongzhi; bingqi¢, dadi hui bei
géngxin qi¢ huodé qi léyuan de réngyao.

11. We claim the privilege of worshiping Almighty God according to the dictates of our own con-
science, and allow all men the same privilege, let them worship how, where, or what they may.

Simplified: 11 FMNEZRBAFNAKBECROMNIES], SFZENME, FFTFRENA
BB, LBNBTEREFENTT. LFEER.

11 Women yaoqiu you tequan k& yizhao ziji lidngxin de zhiyin, chongbai quannéng de Shén,
bing réngxt sudyou de rén dou you tongyang de téquan, rang tamen zixing xuanzé chongbai de
fangshi, chusuo huo duixiang.

12. We believe in being subject to kings, presidents, rulers, and magistrates, in obeying, honor-
ing, and sustaining the law.

Eér?pliﬁ;_d: RBEMNEEBRMEE. B4%. KEE. NEPENNKE, ERM. HEM
PR

12 Women xin yao ficong guowang, zongtong, tongzhizhe, hé you zhifd quan de zhangguan,
yao fucong, jingzhong hé wéihu filii.



13. We believe in being honest, true, chaste, benevolent, virtuous, and in doing good to all men;
indeed, we may say that we follow the admonition of Paul--We believe all things, we hope all
things, we have endured many things, and hope to be able to endure all things. If there is any-
thing virtuous, lovely, or of good report or praiseworthy, we seek after these things.

Simplified: 13 HAVEEIWEL. Eif G C&. ERE, HAREHNAMERNE;
B, FATATRORINIT MRS OINIHR—RNNERE. LERE, BAS umeny
EHiE, FENEMERT. EMARE. EHF. ﬂ%ﬁﬂé@%ﬁ%ﬁ’% HBNMEIBKRZ

13 Women xin yao chéngshi, zhénchéng, zheénjié, rénci, you pindé, bing wei sudyou de rén zuo
youyi de shi; dique, women k&yi shud women tingcong Baoludé de xunjie--wOmen fanshi
xiangxin, fanshi panwang, women yi rénshou le xtidud shiqing, xiwang fanshi dou néng rénshou.
Reénhé you pindé€, méihdo, shou hdoping huo zhide zan yang de shi, women ji€ zhuiqia zhi.

Joseph Smith
A - HE

Yuése - Simi



